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Las  imágenes  mostradas  son  solo  ilustrativas.  El  producto  real  puede  variar.

El  fabricante  se  reserva  el  derecho  de  realizar  cambios  en  el  producto,  publicar  actualizaciones  de  firmware  y  actualizar  este  manual  en  cualquier  momento.
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Reflector

Luz  de  circulación  diurna  (DRL)

Puerto  de  carga

Luz  trasera  y  trasera

Freno  de  disco  trasero

Compartimento  de  la  batería

Panel

Gancho  para  colgar

Amortiguador

Motor  del  buje  trasero
Guardabarros  delantero

Amortiguador  delantero

Mecanismo  de  plegado

Indicador

Freno  de  disco  delantero

Luz  integrada  de  luz  alta  y  baja
Palanca  de  freno  trasero

Reflector  lateral

Rueda  trasera

Pata  de  cabra

Indicador  de  dirección  derecha

Provenir

Guardabarros  trasero

Motor  del  buje  delantero

Palanca  de  freno  delantero

Reflector  delantero

Amortiguador  trasero

Horquilla  delantera

Clips  para  cables  de  freno
Indicador  de  dirección  izquierdo

Dirección  trasera

Palanca  de  liberación  rápida

Pestillo  plegable

Rueda  delantera

Manillar

Campo  de  pie

ES
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1  Diagrama  y  funciones
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Funciones  del  manillar

Usar  la  campana

Encender/apagar  las  luces  intermitentes  

de  emergencia

Cuando  la  velocidad  sea  ≥5  km/h  (3  mph),  presione  el  interruptor  de  control  izquierdo  para  activar  el  control  de  crucero  y  el  SuperScooter  

circulará  a  una  velocidad  constante.  Presione  de  nuevo  para  desactivarlo.

Presiona  el  botón  de  encendido  para  encender  el  patinete.  Mantenlo  presionado  para  apagarlo.

Cambiar

Campana

Cuando  el  patinete  esté  en  modo  Carrera,  presione  el  interruptor  de  control  derecho  para  activar  el  Ultra  Boost.  Después  de  

activarlo,  presione  de  nuevo  o  cambie  a  otro  modo  de  velocidad,  excepto  el  modo  CARRERA,  para  salir  del  Ultra  Boost.

Habilitar/Deshabilitar  crucero

Estado  del  parque  de  salida

Activar  el  modo  Ultra  Boost

Activar/desactivar  el  intermitente  
izquierdo/derecho

Nombre

Dirección

Gire  el  acelerador  para  acelerar.

Cambio  de  modo  de  luz

Cambio  de  modo

Botón  de  bocina Mantenga  presionado  el  botón  de  la  bocina  y  la  bocina  sonará  constantemente.

Gire  en  sentido  horario  para  cambiar  entre  los  modos  de  luz  de  cruce,  luz  de  carretera,  luz  de  carretera  automática  y  apagado.  Gire  

en  sentido  antihorario  para  volver  al  modo  de  luz  anterior.

Gire  en  sentido  horario  o  antihorario  para  cambiar  entre  los  modos  de  velocidad.

Control  correcto

Método  de  operación

Control

Acelerador

Botón  indicador

Encendido/apagado

Cambiar

Cuando  el  patinete  esté  completamente  detenido,  mantenga  presionado  el  interruptor  de  control  derecho  para  cambiar  al  modo  

de  paseo.  Vuelva  a  presionarlo  para  volver  al  modo  de  velocidad  anterior.

Presione  el  botón  para  encender  la  señal  izquierda/derecha,  luego  la  señal  parpadea  y  presione  el  botón  nuevamente  para  apagarla.

Usar  la  bocina

Acelerar

Botón  de  encendido

Función

Control  izquierdo

Confirmar  contraseña  de  desbloqueo

Presione  el  botón  para  utilizar  la  campana.

Cambiar  al  modo  caminar

Cuando  el  SuperScooter  esté  en  estado  de  estacionamiento,  presione  el  botón  de  encendido  (o  tire  de  la  palanca  de  freno  izquierda  o  

derecha)  para  salir  del  estado  de  estacionamiento  y  cambiar  al  modo  de  velocidad  anterior.

Para  activar  la  función  de  bloqueo,  presione  el  interruptor  de  control  izquierdo  para  confirmar  cada  contraseña  ingresada.  Gire  el  

interruptor  para  verificar  las  contraseñas  ingresadas.

Mantenga  presionado  el  botón  de  señal  de  giro  izquierda  o  derecha  para  encender  o  apagar  las  luces  intermitentes  de  emergencia.

Interruptor  de  control  derecho

Botón  de  bocina

Botón  de  encendido

Acelerador

Botón  indicador  de  dirección

Campana

Interruptor  de  control  izquierdo
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Modos  de  velocidad

Velocímetro

Control  de  crucero

Barra  de  progreso  de  POWER

Indicador  de  dirección

Tiempo

Bluetooth

Faro

Rango  restante Distancia  del  viaje

Nivel  de  batería
AdvertenciaTCS  (Sistema  de  control  de  tracción)  APAGADO

Asistencia  eléctrica  para  impulsar  el  scooter  
hacia  adelante

Velocidad  
máxima:  5  km/h  (3  mph)

Velocidad  
máxima:  50  km/h  (31  mph)

[2]  Solo  se  puede  ingresar  al  modo  Caminar  cuando  el  vehículo  está  completamente  detenido,  con  las  luces  delanteras  y  traseras  encendidas  y  no  se  pueden  apagar.

Velocidad  
máxima:  50  km/h  (31  mph)

Estalló  un  poder  fuerteTienen  un  alcance  más  largo

Velocidad  
máxima:  25  km/h

[1]  Puedes  personalizar  la  velocidad  máxima  del  modo  ECO,  el  modo  deportivo  y  el  modo  carrera  a  través  de  la  aplicación  Segway­Ninebot.

Proporciona  una  experiencia  de  
conducción  extrema.

[3]  Puedes  activar  el  Ultra  Boost  en  el  Modo  Carrera  presionando  el  Control  Derecho  una  vez.  Este  modo  proporciona  una  aceleración  extrema  del  motor  al  girar  el  acelerador.  Cuando  la  
energía  de  la  Barra  de  Potencia  Ultra  Boost  se  agote,  el  Ultra  Boost  finalizará.  También  puedes  desactivarlo  presionando  el  Control  Derecho  o  cambiando  a  otro  modo  de  velocidad.

Modos  de  velocidad  [1]

Panel
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Dirección  izquierda

Velocímetro

El  modo  de  luz  baja  está  activado.

Presione  el  botón  para  
encender/apagar  
el  intermitente  izquierdo

Puede  habilitar/deshabilitar  el  sonido  del  indicador  de  dirección  a  través  de  

la  aplicación  Segway­Ninebot.Presione  el  botón  para  

encender/apagar  el  
indicador  de  dirección  derecho

Rango  restante Rango  restante

El  SuperScooter  entrará  en  modo  de  estacionamiento  después  de  encenderlo  o  de  

mantener  una  velocidad  inferior  a  3  km/h  (1,86  mph)  durante  más  de  6  s,  y  el  velocímetro  

mostrará  "P".  Apriete  la  palanca  de  freno  o  presione  el  botón  de  encendido  para  salir  del  modo  

de  estacionamiento  y  cambiar  al  modo  de  velocidad  anterior.

Faros  delanteros  automáticos

El  modo  está  habilitado

Dirección  correcta

Emergencia

Potencia  de  salida  del  motor

Velocidad  ≤  25  mph  (40  km/h):  el  faro  entra  en  modo  de  luz  baja;  Velocidad  >  25  

mph  (40  km/h):  el  faro  entra  en  modo  de  luz  alta;

Indicador

Mostrar  la  hora  localTiempo

Modo

Modo

Los  faros  se  encenderán  y  apagarán  según  el  brillo  ambiental.

Indicador

Las  luces  intermitentes  de  emergencia  están  encendidas

Mostrar  la  velocidad  o  el  
estado  actual

Modo

Puede  desactivar  el  modo  de  faros  automáticos  a  través  de  la  aplicación  Segway­Ninebot.

Luces  intermitentes

Bluetooth

Barra  de  progreso  de  potencia

Descripción  del  símbolo

Modos

Faros  delanteros  automáticos

Indicador

Disminuya  la  velocidad  a  ≤  25  mph  (40  km/h),  la  luz  delantera  cambiará  al  modo  de  luz  baja  
en  3  segundos.

Nombre

Dirección

Luz  alta

Faro

Cuando  el  faro  está  encendido,  cambiará  entre  el  modo  de  luz  baja  y  el  modo  de  luz  alta  

según  la  velocidad:

SuperScooter  está  conectado  a  la  aplicación  Segway­Ninebot

Luz  baja

El  modo  de  luz  alta  está  activado.
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Nota:  NO  active  el  control  de  crucero  en  entornos  complejos,  mal  tiempo  o  condiciones  de  carretera  

indeseables.  Podrían  producirse  graves  peligros  o  lesiones.

SuperScooter  tiene

Distancia  recorrida  en  el  viaje  

actual

ocurrir.

errores

Descripción  del  símbolo

Control  de  crucero

Advertencia

Puede  configurar  esta  sección  como  Odógrafo  (ODO)  a  través  de  la  aplicación  Segway­Ninebot.

Sistema  de  control)

Presión  de  los  neumáticos

Distancia  del  viaje

TCS  (Tracción

Tras  vincular  el  SuperScooter  con  la  app  Segway­Ninebot,  este  símbolo  se  ilumina  cada  3  meses  

para  recordarle  al  usuario  que  revise  la  presión  de  los  neumáticos.  Puede  desactivar  el  recordatorio  de  

presión  de  neumáticos  a  través  de  la  app  Segway­Ninebot.

Nivel  de  batería  restante

La  función  TCS  está  desactivada

Recordatorio  de  comprobación  de  la  

presión  de  los  neumáticos

Nivel  de  batería

Cuando  el  patinete  esté  en  modo  carrera,  el  TCS  se  desactivará.  El  TCS  se  puede  activar  o  

desactivar  mediante  la  aplicación  Segway­Ninebot.

Recordatorio

Nota:  La  información  de  cada  error  o  advertencia  aparecerá  y  se  mostrará  durante  5  segundos,  una  

por  una,  después  de  cada  inicio  hasta  que  se  resuelva.

Nombre

El  control  de  crucero  no  se  puede  activar  con  una  velocidad  inferior  a  3  mph  (5  km/h).

El  control  de  crucero  

está  habilitado

La  información  del  error  y  el  código  de  error  aparecerán  en  el  tablero,  luego  aparecerá  
el  ícono  de  Advertencia  con  el  número  de  error  en  el  tablero.
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Protección  contra  sobrecarga,  protección  contra  sobrecalentamiento,  protección  contra  sobredescarga,  cortocircuito

Pendiente  máxima

Requisitos

060203PC

1200  vatios

Clasificación  IP

Largo  ×  Ancho  ×  Alto  (plegado)

Aprox.  31  mph  (50  km/h)

CARRERA

Aprox.  87,1  libras  (39,5  kg)  330  

libras  (150  kg)  18  a  

60  años  5,3  a  6,6  pies  

(160  a  200  cm)

19,2  Ah

40,9  pulgadas  (1040  mm)  

7,2  pulgadas  (183  mm)

Elementos

Tipo  de  motor

­4—122  °F  (­20—50  °C)

Segway  SuperScooter  GT3

Voltaje  nominal  Voltaje  

máximo  de  carga  Energía  

nominal  Capacidad  

nominal

Aprox.  25  millas  (40  km)

Temperatura  ambiente  de  carga

Equitación

Rangos  de  modos  de  velocidad  [2]

899  Wh

Temperatura  ambiente  de  almacenamiento

Motor  de  buje  de  tracción  trasera

Largo  ×  Ancho  ×  Alto

Sistema  de  gestión  de  batería

14—104  °F  (­10—40  °C)

DEPORTE

Aprox.  54,1  ×  26,8  ×  27,6  pulgadas  (1375  ×  680  ×  700  mm)

Motor

Aprox.  25  millas  (40  km)

Parámetro

Distancia  al  suelo

230  VCA/25  �:  Aprox.  5,5  h  115  VCA/
25  �:  Aprox.  6,5  h

Paquete  de  baterías

Actuación

Carga  útil  máxima  

Edad  recomendada  Altura  

requerida

Temperatura  de  funcionamiento

Tracción  trasera

Modelo

Máxima  potencia

Aprox.  54,1  ×  26,8  ×  54,2  pulgadas  (1375  ×  680  ×  1377  mm)

ECO

54,6  V

Terreno  transitable

Distancia  entre  ejes

Protección  de  circuitos  y  protección  contra  sobrecorriente

2400  W

Duración  de  la  carga

Aprox.  45  millas  (73,4  km)

Peso  neto

Potencia  nominal

32—113  �  (0—45  �)

Vehículo

Información  del  producto

46,8  V

Aprox.  30  %  

Asfalto/pavimento  plano;  obstáculos  <  1,2  pulgadas  (3  cm);  huecos  <  1,2  pulgadas  (3  cm)

Velocidad  máxima  del  

sistema  de  accionamiento

Nombre

IPX6

[1]

2  Especificaciones
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Delantero:  Freno  de  disco

100—240  V  ~  50—60  Hz

Material

modo  sobre  pavimento.

Además,  es  posible  que  cada  estado  tenga  otras  leyes  que  regulen  el  uso  de  este  producto  en  carretera,  como  el  requisito  de  velocidad  máxima  o  el  uso  de  casco.  Además  de  la  
legislación  estatal,  puede  haber  otras  restricciones  o  prohibiciones  para  el  uso  de  patinetes  eléctricos  según  las  leyes  o  normativas  locales.  Para  el  uso  todoterreno  de  este  producto,  
puede  haber  otras  restricciones  o  limitaciones  impuestas  por  el  propietario  u  otros.  La  aplicación  del  producto  puede  proporcionar  información  útil  adicional  sobre  este  tema.

Sistema  de  suspensión

Parámetro

Tipo  de  neumático

[2]  Rangos  de  modos  de  velocidad:  probado  mientras  se  conduce  con  una  batería  llena,  carga  de  165  ±  11  lbs  (75  ±  5  kg),  77  ±  9  °F  (25  ±  5  °C),  a  la  velocidad  máxima  de  cada  velocidad.

Voltaje  de  entrada

Goma

En  algunos  estados,  no  se  permite  el  uso  de  patinetes  eléctricos  en  la  vía  pública  (es  decir,  en  carretera)  si  su  velocidad  máxima,  peso  u  otras  características  no  cumplen  con  los  requisitos  
legales.  Respecto  a  la  restricción  de  velocidad  máxima,  algunos  estados  exigen  que  la  velocidad  máxima  de  los  patinetes  eléctricos  esté  limitada  a  unas  millas  por  hora  específicas  para  uso  en  
carretera.  Este  límite  varía  según  el  estado.  Por  ejemplo,  Nueva  York,  Florida,  Arizona  y  Nueva  Jersey  son  estados  que  imponen  dicha  restricción.  Si  planea  usar  este  producto  en  carretera  en  
un  estado  que  impone  dicha  restricción,  DEBE  seleccionar  un  modo  de  velocidad  más  bajo  para  garantizar  que  cumpla  con  la  ley.  Si,  no  obstante,  la  velocidad  máxima  del  modo  más  bajo  
supera  la  restricción  impuesta  por  un  estado  para  uso  en  carretera,  no  podrá  usarlo  en  ese  estado.

42—48  psi

53,6  V  1,3  A

Sistema  de  frenos

Presión  de  los  neumáticos

NBW54D601D3D01

Otros

*Algunos  de  los  factores  que  afectan  el  alcance  incluyen  la  velocidad,  el  número  de  arranques  y  paradas,  la  temperatura  ambiente,  etc.

Cargador

Modelo

Trasero:  Amortiguador  hidráulico  de  brazo  de  cola

Aviso  legal:  Esto  no  constituye  una  opinión  ni  asesoramiento  legal.  La  información  aquí  proporcionada  (incluida  la  de  la  aplicación)  es  únicamente  para  su  comodidad  e  información.  No  

pretende  abarcar  todas  las  leyes  y/o  normativas  aplicables  a  este  producto.  Segway  y  Ninebot  renuncian  explícitamente  por  la  presente  a  cualquier  garantía  y/o  representación,  expresa  o  

implícita,  relacionada  con  la  integridad,  exactitud  y  actualidad  de  dicha  información.  Segway  y/o  Ninebot  se  reservan  el  derecho,  pero  no  la  obligación,  de  corregir,  implementar  y/o  

actualizar  la  información.  Usted  utilizará  la  información  bajo  su  propia  responsabilidad.  Es  su  exclusiva  responsabilidad  conocer  y  comprender  todas  las  leyes  y/o  normativas,  requisitos,  

prohibiciones,  restricciones  y/o  limitaciones  impuestas  por  la  ley,  autoridad  gubernamental,  tribunal,  parte  privada  u  otros,  que  puedan  aplicarse  al  uso  de  este  producto.

[1]  Advertencia:  Es  su  obligación  legal  cumplir  con  las  leyes  y  regulaciones  de  tránsito  locales  al  usar  este  producto.  En  Estados  Unidos,  en  ciertos...

70  vatios

Delantero:  Amortiguador  hidráulico  bitubo

Elementos

Salida  máxima  

Salida  nominal  

Potencia  de  salida  nominal

Neumático

53,6  V  3,9  A

Neumáticos  sin  cámara  autosellantes  de  11  pulgadas

Trasero:  Freno  de  disco
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Catalogar FR

Las  imágenes  se  presentan  con  títulos  indicativos  únicos.  El  producto  real  puede  variar.

El  fabricante  se  reserva  el  derecho  de  realizar  modificaciones  en  el  producto,  de  publicar  las  actualizaciones  del  firmware  y  del  tiempo  
de  este  manual  en  todo  momento.
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1  Esquema  y  funciones
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Movimiento  del  
motor  trasero

Fuego  del  día  (DRL)

Pies  de  reposo

Indicador  de  
dirección  de  llegada

Freno  de  disco  
delantero

Tigre

Indicador  de  dirección  derecha

Fuego  arrière  et  

catadioptre  
arrière

Guardabosques  
delantero

Béquille

Amortiguador  
trasero

Horquilla  delantera

Ganchillo  de  suspensión

Manguito  de  freno  trasero

Leva  de  desenganche  rápido

Freno  de  disco  
trasero

Cuadro  de  borde

Puerto  de  carga

Rueda  trasera

Amortiguador  delantero

Leva  de  freno  delantera

Catadióptrico  
delantero

Guardabarros  trasero

Ruta  delantera

Feux  de  route  et  de  

croisement  intégrés

Indicador  de  dirección  equivocada

Compartimento  de  la  
batería

Mecanismo  de  pliegue

Loquet  flexible

Guión

Catadióptrico  lateral

Machine Translated by Google



Botón  de  marcha/detención

Boton  de  claxon

Botón  de  comando  derecho

Acelerador  electrónico

Botón  de  indicador  de  dirección

Sonette

Botón  de  mando  izquierdo

Botón  
de  indicador  
de  dirección

Presione  el  botón  de  marcha/parada  para  encender  el  scooter.  Appuyez  et  maintenez  pour  l'éteindre.

Activar/desactivar  el  modo  
croisière

electrónica

Appuyez  et  maintenez  enfoncé  le  clignotant  gauche  ou  droit  pour  allumer/éteindre  les  clignotants  d'urgence.

Presione  el  botón  de  la  alarma  y  mantenga  presionado  el  botón,  y  la  alarma  se  mantendrá  constante.

Presione  el  botón  para  utilizar  la  soneta.

Botón

Estatuto  de  salida  del  parque

Cuando  el  scooter  esté  en  modo  Race,  presione  el  botón  de  comando  derecho  para  activar  Ultra  Boost.  
Después  de  la  activación,  active  un  nuevo  modo  o  pase  a  otro  modo  de  vida  en  el  modo  Carrera  para  dejar  
de  fumar  Ultra  Boost.

Botón  de  
comando  
derecho

Acelerador

Presione  el  botón  para  encender  la  señal  apagada/droita,  luego  la  señal  clignote  y  presione  nuevamente  
el  botón  para  apagarlo.

Cuando  la  velocidad  es  ≥  3  mph  (5  km/h),  presione  el  interruptor  de  comando  gauche  para  activar  el  regulador  
de  velocidad  y  el  SuperScooter  gira  a  una  velocidad  constante.

Tournez  dans  le  sens  horaire/antihoraire  pour  basculer  entre  les  modes  de  vitesse.

Gire  el  acelerador  electrónico  para  acelerar.

Boton  de  claxon

Sonette

Nombre

Cuando  el  SuperScooter  esté  en  estado  de  estacionamiento,  presione  el  botón  de  alimentación  
(o  tire  del  botón  de  frein  gauche  o  droit)  para  modificar  el  estado  de  estacionamiento  y  pasar  al  
modo  de  vida  anterior.

Botón  de  
mando  

izquierdo

Activar  el  modo  Ultra  Boost

clignotants  d'urgence

marcha/detención

Cambio  de  modo  de  
iluminación

Acelerador

Alumer/apagar  el  indicador  de  

dirección  equivocada/droite

Alumbrar/apagar  los

Utilizar  la  sonette

Método  de  funcionamiento

Cuando  active  la  función  de  bloqueo,  presione  el  botón  de  comando  incorrecto  para  confirmar  cada  
contraseña.  Gire  el  botón  para  verificar  las  palabras  clave  dichas.

Cuando  el  scooter  esté  detenido  por  completo,  mantenga  presionado  el  botón  de  comando  derecho  para  
pasar  en  modo  Caminar.  Presione  nuevamente  el  botón  de  comando  derecho  y  manténgalo  presionado  
para  regresar  al  modo  de  vitesse  anterior.

Función

Gira  en  el  sentido  horario  para  pasar  sucesivamente  en  modo  feux  de  croisement,  feux  de  route,  feux  de  
route  automatique  y  OFF.  Tournez  dans  le  sens  antihoraire  pour  revenir  au  mode  d'éclairage  précédent

Pasador  en  modo  Caminar

Presione  nuevamente  para  desactivarlo.

Cambio  de  modo

Utilizar  la  bocina

Marcha/detención

Confirmar  la  palabra  clave  de  
déverrouillage

Funciones  del  guidon

FR
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Modos  de  velocidad

Compteur  de  vitesse

Modo  crucero

Nivel  de  batería

Indicador  de  dirección
Hora

Bluetooth

Fuego  de  ruta

Distancia  del  trayectoAutonomía  restante

de  tracción)  desactivado
TCS  (sistema  de  control) Aviso

Barra  de  progresión  POWER

Velocidad  máxima.

Despliegue  una  fuerte  potencia Ofre  una  experiencia  de  
conducción  extrema

Velocidad  máxima.

31  mph  (50  km/h)3  mph  (5  km/h)

[2]  No  puedes  acceder  al  modo  Walk  qu'à  l'arrêt  complet,  avec  les  feux  de  route  et  les  feux  arrière  allumés  et  ne  pouvant  pas  être  éteints.

Velocidad  máxima.

[1]  Puedes  personalizar  la  velocidad  máxima.  El  modo  ECO,  el  modo  Sport  y  el  modo  Carrera  a  través  de  la  aplicación  Segway­Ninebot.

15,5  mph  (25  km/h)
Potencia  de  asistencia  
para  conectar  el  scooter

[3]  Puede  activar  Ultra  Boost  en  el  modo  Race  presionando  una  vez  sobre  el  botón  de  comando  derecho  para  beneficiar  una  potencia  de  aceleración  extrema  del  motor  
cuando  gira  el  acelerador  electrónico.  Cuando  se  activa  la  energía  de  la  barra  Ultra  Boost  Power,  Ultra  Boost  se  activa  y  también  puede  presionar  el  botón  de  comando  
derecho  o  pasar  a  otro  modo  de  velocidad.

31  mph  (50  km/h)
Velocidad  máxima.

Offre  une  plus  longue  
autonomie

Modos  de  velocidad  [1]

Cuadro  de  borde

14
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Los  clignotants  d'urgence  sont  allumés

Modo  de  fallas  
de  ruta

Vitesse  ≤  40  km/h  (25  mph):  Le  feux  de  route  passe  en  mode  feux  de  
croisement;  Vitesse  >  40  

km/h  (25  mph):  Le  phare  passe  en  mode  feux  de  route;

Clignotantes  
de  urgencia

Autonomía  restante Autonomía  restante

Compteur  de  
vitesse

Cuando  el  fuego  de  ruta  está  encendido,  la  basculante  entre  el  modo  de  fuego  
de  croisement  y  el  modo  de  fuego  de  ruta  en  función  de  la  vitesse:

El  indicador  de  
dirección  derecha  está  
encendido

Mostrar  la  hora  local

FUERZA

Puede  activar/desactivar  el  sonido  del  indicador  de  dirección  a  través  de  la  
aplicación  Segway­Ninebot.

Hora

Modos  
de  
fuego  de  ruta

El  modo  feux  de  croisement  está  activado.

Puede  desactivar  el  modo  de  ruta  automática  mediante  la  aplicación  Segway­
Ninebot.

SuperScooter  está  conectado  a  la  aplicación  Segway­Ninebot

Modo  luces  de  
cruce

El  modo  de  ruta  

automática  está  activado

Indicador  de  
dirección  derecha

Potencia  de  salida  del  motor

Descripción  de  símbolos

La  luz  de  la  ruta  se  ilumina/se  apaga  en  función  de  la  luminosidad  ambiental.

Indicador  de  

dirección

Barra  de  progresión

Indicador  de  
dirección  

equivocada

Nombre

Bluetooth

El  modo  feux  de  route  está  activado.

Modo  de  ruta  

automática

El  indicador  de  

dirección  equivocada  está  
encendido

Mostrar  la  velocidad  actual

Décélérez  à  ≤  25  mph  (40  km/h),  la  feu  de  route  passera  en  modo  feux  de  
croisement  en  3  segundos.
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Modo  crucero

Descenso  de  la  presión  
del  neumático

Distancia  recorrido  del  traje  
en  curso

La  función  TCS  está  
desactivada

Descripción  de  símbolos

TCS  (sistema  de  
control  de  tracción)

Rappel  de  control  de  
presión  de  neumáticos

Distancia  del  trayecto

Cuando  el  scooter  esté  en  modo  Race,  el  TCS  se  desactivará.  TCS  puede  activarse  
o  desactivarse  mediante  la  aplicación  Segway­Ninebot.

Puedes  definir  esta  sección  como  odómetro  (ODO)  a  través  de  la  aplicación  
Segway­Ninebot.

SuperScooter  con  errores

Nivel  de  batería  restante

La  información  de  error  y  el  código  de  error  aparecen  en  el  cuadro  de  borde,  después  
del  icono  de  aviso  con  el  número  de  error  que  aparece  en  el  cuadro  de  borde.

Nivel  de  batería

Aviso

Después  de  conectar  SuperScooter  a  la  aplicación  Segway­Ninebot,  este  
símbolo  se  enciende  todos  los  3  meses  para  el  rapero  al  usuario  de  verificar  la  presión  
de  los  neumáticos.  Puede  desactivar  el  rápel  de  presión  de  neumáticos  mediante  la  
aplicación  Segway­Ninebot.

Nota:  N'activez  PAS  le  régulateur  de  vitesse  dans  des  des  environnements  complexes,  par  mauvais  temps  ou  dans  des  
condiciones  routières  indésirables.  Un  peligro  grave  o  una  bendición  puede  sobrevenir.

Nombre

El  regulador  de  velocidad  no  puede  estar  activado  a  una  velocidad  inferior  a  5  km/h  (3  mph).

Puede  recurrir  a  la  parte  Pannes  et  Solutions  courantes  dans  Informations  
importantes  para  encontrar  una  solución.
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Sistema  de  gestión  de  batería.

Pente  máx.

Peso  neto

Envolvente:  54,1×26,8×54,2  pulgadas  (1375×680×1377  mm)

2400  W

Temperatura  de  almacenamiento

Segway  SuperScooter  GT3

Sistema  de  conductos

Autonomías  de  los  
modos  de  vitesse  [2]

40,9  pulgadas  (1040  mm)  

7,2  pulgadas  (183  mm)

19,2  Ah  

32  °F—104  °F(0�—40�)

Se  requiere  alta  exigencia

Elemento

Potencia  máxima.

14  °F—104  °F(­10�—40�)

Plié:  Largo  ×  Grande  ×  Alto

Tensión  nominal

Máquina

Temperatura  ambiente  de  carga

Producto

Env.  30%

899  Wh

Temperatura  de  funcionamiento

Guardado  del  suelo

Parámetro

1200  vatiosPotencia  nominal

Placa  de  asfalto/chaussée ;  obstáculos  <  1,2  pulgadas  (3  cm);  espacios  <  1,2  pulg.  (3  cm)

CARRERA

sobre  87,1  libras  (39,5  kg)  

330  libras  (150  kg)  

18­60  años  

5,3  a  6,6  pies  (160  a  200  cm)

Velocidad  máxima.

Largo  ×  Grande  ×  Alto

Edad  recomendada

Duración  de  la  carga

Batería

Env.  25  millas  (40  km)

Env.  45  millas  (73,4  km)

IPX6

Empatización

Modelo

Moyeu  moteur  à  propulsion  arrière

Envolvente:  54,1×26,8×27,6  pulgadas  (1375×680×700  mm)

DEPORTE

54,6  V

Terreno  transitable

Peso  máximo.

Tipo  de  motor

Motor

Protección  IP

060203PC

Protección  surchauffe,  circuito  judicial,  surintensité  et  surdécharge  et  surcharge

Vitesse  de  carga  máx.  Energía  

nominal  Capacidad  

nominal

Env.  25  millas  (40  km)

Arranque  de  propulsión  

Env.  31  mph  (50  kilómetros  por  hora)

230  V  CA/25  �:  Entorno  5,5  h  
115  V  CA/25  �:  Entorno  6,5  h  

46,8  V

ECO

Director

Nombre

­4  °F—122  °F(­20�—50�)

[1]

2  Especificaciones
FR
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Potencia  nominal

Pneus  tubeless  auto­obturadores  de  11  libras

*  Ciertos  factores  que  influyen  en  la  autonomía  comprennente:  la  velocidad,  la  carga,  el  nombre  de  las  salidas  y  de  los  arrestos,  la  temperatura.

Otros

[2] :  Autonomías  de  modos  de  vitesse:  Pruebas  con  una  batería  llena,  una  carga  de  165  ±  11  lbs  (75  ±  5  kg),  a  77  ±  9  °  F  (25  ±  5  °  C),  a  la  vitesse

Presión  de  los  neumáticos

Tensión  de  entrada

53,6  V  1,3  A

[1] :Avertissement :  Il  est  tu  obligación  légale  de  vous  conformer  à  la  législation  et  au  règlement  locaux  quand  vous  utilisez  ce  produit.  Dans

Con  el  respeto  de  la  contrainte  de  la  capacidad  de  la  vitesse  maximale,  ciertos  estados  exigen  que  la  vitesse  maximale  d'un  kickscooter  electrónico  debe  
estar  cubierta/limitada  a  una  cierta  milla  por  hora  si  es  para  el  uso  en  la  ruta,  y  el  plafón/la  limite  varía  según  los  diferentes  estados.  Por  ejemplo,  los  estados  que  
imponen  esta  contrainte  de  la  capacidad  de  la  vitesse  maximale  incluyen  Nueva  York,  Florida,  Arizona,  Nueva  Jersey,  etc.  Si  tiene  la  intención  de  utilizar  este  
producto  en  la  ruta  en  un  estado  que  impone  la  contrainte  de  la  vitesse  maximales,  debe  seleccionar  un  modo  de  vitesse  exacto  de  este  producto  para  
ser.  Sûr  que  la  capacidad  de  la  vitesse  maximale  es  inferior  a  este  modo  de  vitesse  conforme  a  la  legislación.  Dans  l'éventualité  d'où  la  capacidad  de  la  
vitesse  maximale  d'un  mode  le  plus  bas  d'un  producto  dépasse  néanmoins  la  contrainte  de  la  capacidad  de  la  vitesse  maximale  impuesta  por  el  Estado  para  la  
utilización  en  ruta.  No  debe  utilizar  este  producto  en  la  ruta  en  este  estado.  Además,  un  país  puede  tener  otras  leyes  que  regulen  la  utilización  en  la  ruta  de  
este  producto,  como  exigencia  de  la  vitesse  maximale  o  du  casque.  Además  de  la  legislación  del  país,  existen  otras  restricciones  o  interdicciones  complementarias  
para  el  uso  de  este  kickscooter  electrónico  según  la  legislación  y/o  el  reglamento  local.  Para  el  uso  en  todo  el  terreno  de  este  producto,  existen  otras  restricciones  
y/o  limitaciones  impuestas  por  el  propietario  o  por  otros.  La  aplicación  de  este  producto  puede  ofrecer  información  útil  adicional  en  este  caso.

Arrière :  Amortisseur  hidraulique  du  bras  arrière

Sistema  de  frenado

NBW54D601D3D01

Caucho

Tipo

Adelante:  Freno  de  disco

maximale  de  chaque  mode  de  vitesse  sur  chaussée.

Salida  máxima.

Aviso  de  no  responsabilidad:  Ce  n'est  pas  un  avis  ou  un  conseil  légal.  La  información  proporcionada  en  este  documento  presente  (en  la  solicitud  incluida)  está  solo  
en  su  comodidad  y  en  su  información.  No  está  destinado  a  todas  las  leyes  y/o  reglamentos  que  puedan  ser  aplicables  a  este  producto.  Segway  y  Ninebot  
rechazan  explícitamente  según  este  documento  presente  toda  garantía  y/o  representación,  expresa  o  implícita,  la  exhaustividad  relativa,  la  exactitud  y  la  puesta  al  
día  de  esta  información.  Segway  y/o  Ninebot  se  reservan  el  derecho  más  allá  de  la  obligación  de  corregir,  mettre  en  œuvre  et/ou  mettre  à  jour  les  informations.  
Debe  utilizar  este  producto  para  su  propio  riesgo  y  peligro.  C'est  votre  responsabilité  d'apprendre  et  comprendre  tous  le  législations  et/ou  règlements,  
exigencia,  interdicción,  contrainte  et/ou  limitación  impuestas  por  la  legislación  total,  una  autoridad  gubernamental,  un  tribunal,  una  parte  privada  o  otros  que  pueden  
aplicarse  a  su  utilización  de  este  producto.

70  vatios

Materiau

53,6  V  3,9  A

Modelo

Neumático

Ciertos  estados  aux  estados  unidos,  un  kickscooter  electrónico  no  está  permitido  utilizarlo  en  la  ruta  pública  (c'est­à­dire  «la  ruta»),  si  la  capacidad  de  la  velocidad  
máxima,  los  pesos/otras  características  que  no  se  ajustan  al  reglamento  obligatorio  impuesto  por  la  legislación.

Cargador

Elemento

Atrás:  Freno  de  disco

Parámetro

100—240  V  ~  50—60  Hz

Avant :  Amortiguador  hidráulico  de  doble  tubo

ambiente,  etc.

Potencia  de  salida

42—48  psi

Sistema  de  suspensión
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ESCatálogo

Las  imágenes  que  se  muestran  son  solo  para  fines  ilustrativos.  El  producto  real  puede  variar.

El  fabricante  se  reserva  el  derecho  de  realizar  cambios  en  el  producto,  publicar  actualizaciones  de  firmware  y  actualizar  este  
manual  en  cualquier  momento.
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1  Diagrama  y  funciones
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Motor  de  rueda  
trasera

Luz  de  conducción  
diurna  (DRL)

Reposapiés

Indicador  de  
dirección  trasera

Amortiguador  delantero

Panel  de  control

Vástago

Luz  trasera  y  
reflector  trasero

Rueda  
delantera

Compartimento  de  la  
batería

Amortiguador  
trasero

Guardabarros  
delantero

Palanca  del  freno  trasero

Reflector  
delantero

Palanca  de  liberación  
rápida

Freno  de  disco  
trasero

Indicador  de  dirección  derecha

Puerto  de  carga

Rueda  trasera

Pata  de  apoyo

Palanca  del  freno  
delantero

Gancho  para  colgar

Guardabarros  trasero

Freno  de  disco  
delantero

Indicador  de  dirección  izquierda

Manillar

Horquilla  
delantera

Mecanismo  de  plegado

Pestillo  plegable

Luz  integrada  de  luces  
cortas  y  largas.

Reflector  lateral
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Botón  de  control  de  derechos

Botón  de  bocina

Botón  de  encendido
Acelerador

Indicador  de  dirección  (derecho)

Timbre

Botón  de  control  izquierdo

Cuando  el  patinete  esté  totalmente  parado,  mantenga  pulsado  el  botón  de  control  derecho  para  cambiar  al  
modo  de  paseo.  Mantenga  presionado  el  botón  de  control  derecho  nuevamente  para  volver  al  
modo  de  velocidad  anterior.

Cuando  el  SuperScooter  esté  en  estado  de  estacionamiento,  presione  el  botón  de  encendido  (o  
neumático  de  la  palanca  de  freno  izquierda  o  derecha)  para  salir  del  estado  de  estacionamiento  y  
cambiar  al  modo  de  velocidad  anterior.

crucero

Botón  de  
control  de  derechos

Mantenga  presionado  el  botón  de  señal  de  giro  a  la  izquierda  oa  la  derecha  para  encender/
apagar  las  luces  intermitentes  de  emergencia.

Indicador  de  
dirección  
(derecho)

Método  de  funcionamiento

Cambio  del  modo  de  luz

Cambio  de  modo

Cuando  el  patinete  esté  en  modo  de  CARRERA,  presione  el  botón  de  control  derecho  para  activar  el  Ultra  
Boost.  Después  de  la  activación,  presione  nuevamente  o  cambie  a  otro  modo  de  velocidad  excepto  el  
modo  de  CARRERA  para  salir  del  Ultra  Boost.

Gire  el  acelerador  para  aumentar  la  velocidad.

Pulse  el  botón  para  encender  la  señal  izquierda/derecha.  A  continuación,  la  señal  parpadea.  
Pulse  el  botón  nuevamente  para  apagarla.

Botón  de

de  desbloqueo

Acelerar

Utilice  el  timbre

Mantenga  pulsado  el  botón  de  la  bocina  y  la  bocina  sonará  de  forma  constante.

Nombre

Cuando  la  velocidad  sea  >3  mph  (5  km/h),  presione  el  botón  de  control  izquierdo  para  activar  el  
modo  crucero,  y  el  patinete  circulará  a  una  velocidad  constante.  Pulse  nuevamente  para  
apagarlo.

izquierdo

Cambiar  al  modo  de  paseo

Botón  de  bocina  Usar  bocina

Pulse  el  botón  de  encendido  para  encender  el  patinete.  Manténgalo  pulsado  para  apagarlo.

Activar/Desactivar  el  modo

Activar  el  modo  Ultra  Boost

Encienda  o  apague  el  
indicador  de  dirección  
derecho/izquierdo

Encender/Apagar  las  luces  
intermitentes  de  emergencia

Pulse  el  botón  para  usar  el  timbre.

Encender/Apagar

Estado  de  salida  del  parque

Gire  a  la  derecha/izquierda  para  cambiar  entre  los  modos  de  velocidad.

Función

Cuando  habilite  la  función  de  bloqueo,  presione  el  botón  de  control  izquierdo  para  confirmar  la  
contraseña  introducida.  Haga  girar  el  botón  para  verificar  las  contraseñas  introducidas.

Acelerador

encendido

Confirmar  contraseña

Timbre

Gire  hacia  la  derecha  para  cambiar  entre  el  modo  de  luces  cortas,  modo  de  luces  largas,  modo  
de  faro  automático  y  apagado  sucesivamente.  Hágalo  girar  hacia  la  izquierda  para  volver  al  
modo  de  luz  anterior

Botón  de  
control

Funciones  del  manillar
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Modos  de  velocidad

Velocímetro

Control  de  crucero

Distancia  de  viaje

Indicador  de  dirección
Hora

Bluetooth

Faro  delantero

Barra  de  progreso  de  POTENCIA

Nivel  de  batería
Advertencia

TRACCIÓN)  desactivado

Autonomía  restante

TCS  (sistema  de  control  de

Velocidad  máxima

Sal  con  gran  potencia Con  una  experiencia  de  
conducción  extrema

Velocidad  máxima
31  mph  (50  km/h)3  mph  (5  km/h)

[2]  Solo  puede  activar  el  modo  de  paseo  cuando  esté  completamente  detenido,  con  el  faro  delantero  y  el  faro  trasero  encendidos,  que  no  se  podrán  apagar.

Velocidad  máxima

[1]  Puede  personalizar  la  velocidad  máxima  del  modo  ECO,  modo  DEPORTIVO  y  modo  de  CARRERA  a  través  de  la  aplicación  Segway­Ninebot.

15,5  mph  (25  km/h)
Potencia  de  asistencia  

para  impulsar  el  patinete  
hacia  adelante

[3]  Puede  activar  el  Ultra  Boost  en  el  modo  de  CARRERA  presionando  el  botón  de  control  derecho  una  vez,  manteniendo  una  potencia  de  aceleración  extrema  del  
motor  al  girar  el  acelerador.  Cuando  se  agote  la  energía  de  la  barra  de  potencia  Ultra  Boost,  el  Ultra  Boost  se  terminará  y  también  puede  ponerle  fin  presionando  el  botón  
de  control  derecho  o  cambiando  a  otro  modo  de  velocidad.

31  mph  (50  km/h)
Velocidad  máxima

Consigue  una  mayor  
autonomía

Modos  de  velocidad  [1]

Panel  de  control
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Luces  
intermitentes  de  

emergencia

Modo  de  luces

Cuando  el  faro  esté  encendido,  cambiará  entre  el  modo  de  luces  cortas  y  el  modo  de  
luces  largas  según  la  velocidad:

Barra  de  progreso  de

Bluetooth

Indicador  
de  
dirección

Velocímetro

Modo  de  faro  
automático

Hora

El  modo  de  luces  largas  está  activado.

Autonomía  restante

Puede  desactivar  el  modo  de  faro  automático  a  través  de  la  aplicación  Segway­
Ninebot.

Las  luces  intermitentes  de  emergencia  están  encendidas

Velocidad  >  25  mph  (40  km/h):  el  faro  entra  en  el  modo  de  luces  largas.

Modo  de  luces

Puede  activar/desactivar  el  sonido  del  indicador  de  dirección  a  través  de  

la  aplicación  Segway­Ninebot.

Los  faros  se  encenderán/apagarán  de  acuerdo  con  el  brillo  ambiental.

Mostrar  velocidad  actual

Indicador  de  
dirección  
derecha

Mostrar  hora  local

Corriente  de  salida  del  motor

Modos  
de  faros

Usted  Descripción

Indicador  de  
dirección  

izquierda

El  SuperScooter  está  conectado  a  la  aplicación  Segway­Ninebot

Indicador  de  dirección  
derecho  encendido

El  modo  de  luces  cortas  está  activado.

El  modo  de  faro  
automático  está  
habilitado

Nombre

largas

Reduzca  la  velocidad  a  ≤  25  mph  (40  km/h),  el  faro  cambiará  al  modo  de  luces  cortas  en  
3  s.

Autonomía  restante

POTENCIA

cortas

Velocidad  ≤  25  mph  (40  km/h):  el  faro  entra  en  el  modo  de  luces  cortas.

Indicador  de  dirección  

izquierda  encendido
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Control  de  crucero

El  SuperScooter  
tiene  errores

Distancia  recorrida  

durante  el  viaje  actual

Cuando  el  patinete  esté  en  modo  de  CARRERA,  el  TCS  se  desactivará.

Recordatorio  de  presión  de  
los  neumáticos.

Nombre

La  función  TCS  está  
desactivada

Advertencia

Distancia  de  viaje

TCS  (sistema  de  
control  de  tracción)

Puede  configurar  esta  sección  como  Odómetro  (ODO)  a  través  de  la  aplicación  
Segway­Ninebot.

El  TCS  se  puede  activar  o  desactivar  a  través  de  la  aplicación  Segway­
Ninebot.

Nivel  de  batería  restante

Puede  recurrir  a  la  parte  de  Información  importante  llamada  Fallos  y  soluciones  
habituales  para  obtener  una  solución.

Nivel  de  batería

La  información  del  error  y  el  código  de  error  aparecerán  en  el  panel  de  control;  A  
continuación,  aparecerá  el  icono  de  advertencia  con  el  número  de  error  en  
el  panel  de  control.

Recordatorio  de  control  de  

presión  de  los  
neumáticos.

Nota:  NO  active  el  control  de  crucero  en  entornos  complejos,  condiciones  climáticas  adversas  o  condiciones  de  
la  carretera  no  deseadas.  Podrían  producirse  graves  peligros  o  lesiones.

Usted  Descripción

El  control  de  crucero  no  se  puede  activar  a  una  velocidad  inferior  a  3  mph  (5  km/h).

Tras  vincular  el  SuperScooter  con  la  aplicación  Segway­Ninebot,  este  símbolo  se  
ilumina  cada  3  meses  para  recordarle  al  usuario  que  debe  verificar  la  presión  de  
los  neumáticos.  Puede  desactivar  el  recordatorio  de  presión  de  los  neumáticos  a  
través  de  la  aplicación  Segway­Ninebot.

ES
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2  Especificaciones
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Elemento

Tracción  trasera  

Aprox.  31  mph  (50  kilómetros  por  hora)

Máx.  pendiente

Sistema  de  conducción

Máquina

Clasificación  IP

Duración  de  la  carga

Protección  contra  sobrecalentamiento,  cortocircuito,  sobrecorriente,  sobredescarga  y  sobrecarga
Sistema  de  gestion  de  la  bateria

Tipo  de  motor

Distancia  entre  ejes

Segway  SuperScooter  GT3

Aprox.  87,1  libras  (39,5  kg)  

330  libras  (150  

kg)  18—60  

años  5,3—6,6  pies  (160—200  cm)

CARRERA

Aprox.  25  millas  (40  km)

Temperatura  de  funcionamiento

Pavimento  de  asfalto/plano;  obstáculos  <1,2  pulg.  (3  centímetros);  espacios  <1,2  pulg.  (3  cm)  14  °F—104  

°F(­10  �—40  �)

Máxima  carga  útil

DEPORTE

­4  °F—122  °F(­20�—50�)

Batería 899  Wh

Plegado:  Largo  ×  ancho  ×  alto

Motor  de  rueda  de  tracción  trasera

Producto

Modelo

Conductor

Terreno  transitable

230  V  CA/25  �:  Aprox.  5,5  h  115  
V  CA/25  �:  Aprox.  6,5  h  46,8  V  

54,6  V

Corriente  nominal 1200  vatiosMotor

060203PC

Aprox.  25  millas  (40  km)

40,9  pulg.  (1040  mm)  7,2  

pulg.  (183  milímetros)Distancia  al  suelo

Temperatura  de  almacenamiento

IPX6

19,2  Ah  

32  °F—104  °F(0�—40�)Temperatura  ambiente  de  carga

2400  W

Aprox.  54,1×26,8×27,6  pulg.  (1375×680×700  mm)

Parámetro

Altura  requerida

Alcances  de  modos  de  
velocidad  [2]

Aprox.  54,1  ×  26,8  ×  54,2  pulg.  (1375  ×  680  ×  1377  mm)

Edad  recomendada

ECO

Largo  ×  ancho  ×  alto

Peso  neto

Aprox.  30%

Voltaje  nominal  

Máx.  voltaje  de  carga  

Energía  nominal  

Capacidad  nominal

Máxima  potencia

Nombre

Aprox.  45  millas  (73,4  km)

Velocidad  máxima[1]

Machine Translated by Google



53,6  V  1,3  A

Cargador

*  Algunos  de  los  factores  que  afectan  al  rango  incluyen:  velocidad,  carga,  número  de  arranques  y  paradas,  temperatura  ambiente,  etc.

Trasero:  amortiguador  hidráulico  de  brazo  de  cola

velocidad  máxima  de  cada  modo  de  velocidad  en  promedio  en  el  pavimento.

Sistema  de  suspensión

100—240  V  ~  50—60  Hz

Salida  nominal

[1] :Advertencia:  es  su  deber  legal  cumplir  con  las  leyes  y  regulaciones  de  tránsito  locales  al  usar  este  producto.  En  los  Estados  Unidos,  en  ciertos  Estados,  no  se  permite  el  
uso  de  un  patinete  eléctrico  en  la  vía  pública  (es  decir,  "on­road"),  si  su  capacidad  máxima  de  velocidad,  peso  y/u  otras  características  no  cumplen  con  los  requisitos  
obligatorios  impuestos  por  la  ley.  Con  respecto  a  la  restricción  de  la  capacidad  de  velocidad  máxima,  ciertos  estados  exigen  que  la  capacidad  de  velocidad  máxima  de  un  
patinete  eléctrico  tenga  un  límite  máximo  de  millas  por  hora  si  es  para  uso  en  carretera,  y  el  límite  máximo  varía  en  diferentes  estados.  A  modo  de  ejemplo,  los  Estados  
que  imponen  dicha  restricción  de  capacidad  de  velocidad  máxima  incluyen  Nueva  York,  Florida,  Arizona,  Nueva  Jersey,  etc.  En  el  caso  de  que  pretenda  utilizar  este  
producto  en  carretera  en  un  estado  que  impone  dicha  restricción  de  capacidad  de  velocidad  máxima,  DEBE  seleccionar  un  modo  de  velocidad  inferior  adecuado  de  este  
Producto  para  asegurarse  de  que  la  capacidad  de  velocidad  máxima  del  producto  en  dicho  modo  de  velocidad  cumpla  con  la  ley.  En  caso  de  que  la  capacidad  de  
velocidad  máxima  del  modo  de  velocidad  más  bajo  de  este  producto  exceda  la  restricción  de  capacidad  de  velocidad  máxima  impuesta  por  un  estado  para  uso  en  
carretera,  no  deberá  usar  este  producto  en  carretera  en  ese  estado.  Además,  un  estado  puede  tener  otra  ley  que  regule  el  uso  en  carretera  de  este  producto,  como  el  
requisito  de  velocidad  máxima  y/o  el  requisito  de  casco.

Descarga  de  responsabilidad:  esto  no  es  una  opinión  legal  ni  un  consejo  legal.  La  información  proporcionada  en  este  documento  (incluso  en  la  aplicación)  es  solo  para  su  
conveniencia  e  información.  No  pretendemos  cubrir  todas  las  leyes  y/o  reglamentos  que  puedan  ser  aplicables  a  este  producto.  Segway  y  Ninebot  renuncian  
explícitamente  por  la  presentación  a  cualquier  y  toda  garantía  y/o  representación,  expresa  o  implícita,  relacionada  con  la  integridad,  precisión  y  actualización  de  
dicha  información.  Segway  y/o  Ninebot  se  reservan  el  derecho  pero  no  la  obligación  de  corregir,  implementar  y/o  actualizar  la  información.  Deberá  utilizar  la  información  
bajo  su  propio  riesgo.  Es  su  responsabilidad  exclusiva  aprender  y  comprender  todas  y  cada  una  de  las  leyes  y/o  reglamentos,  requisitos,  prohibiciones,  restricciones  
y/o  limitaciones  impuestas  por  la  ley,  autoridad  gubernamental,  tribunal,  parte  privada  u  otros  que  puedan  aplicarse  a  su  uso  de  este  producto.

42—48  psi

Sistema  de  frenos

Modelo

Presión  de  los  neumáticos

Neumáticos  sin  cámara  autosellantes  de  11  pulgadas

Parte  trasera:  freno  de  disco

53,6  V  3,9  A

[2]:  Alcances  de  modos  de  velocidad:  Probados  mientras  se  conduce  con  batería  llena,  165±11  lb  (75±5  kg)  de  carga,  77±9°F  (25±5°C),  a  la

Corriente  de  salida

Delantero:  amortiguador  hidráulico  de  doble  tubo

Rendimiento  máximo.

NBW54D601D3D01

Material

Además  de  la  ley  estatal,  puede  haber  otras  restricciones  o  prohibiciones  en  el  uso  de  patinetes  eléctricos  por  parte  de  la  ley  y/o  los  reglamentos  locales.  Para  
el  uso  fuera  de  la  carretera  de  este  producto,  puede  haber  otras  restricciones  y/o  limitaciones  impuestas  por  el  dueño  de  la  propiedad  u  otros.  La  aplicación  del  
producto  puede  proporcionar  información  útil  adicional  relacionada  con  este  asunto.

Caucho

Parámetro

Otros

Elemento

Voltaje  de  entrada

Neumático

70  vatios

Tipo

Parte  delantera:  freno  de  disco

ES
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